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Withdrawal of Recommendation 1 

WITHDRAWAL OF THE UNEMPLOYMENT 
RECOMMENDATION, 1919 (No. 1) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Unemployment Recommendation, 1919. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 1 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 1) 
SUR LE CHÔMAGE, 1919 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur le chômage, 1919. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 5 

WITHDRAWAL OF THE LABOUR INSPECTION (HEALTH 
SERVICES) RECOMMENDATION, 1919 (No. 5) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Labour Inspection (Health Services) Recommendation, 1919. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 5 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 5) SUR 
L’INSPECTION DU TRAVAIL (SERVICES D’HYGIÈNE), 1919 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur l’inspection du travail (services d’hygiène), 1919. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 11 

WITHDRAWAL OF THE UNEMPLOYMENT (AGRICULTURE) 
RECOMMENDATION, 1921 (No. 11) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Unemployment (Agriculture) Recommendation, 1921. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 11 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 11) SUR 
LE CHÔMAGE (AGRICULTURE), 1921 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur le chômage (agriculture), 1921. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 15 

WITHDRAWAL OF THE VOCATIONAL EDUCATION 
(AGRICULTURE) RECOMMENDATION, 1921 (No. 15) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Vocational Education (Agriculture) Recommendation, 1921. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 15 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 15) SUR 
L’ENSEIGNEMENT TECHNIQUE (AGRICULTURE), 1921 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur l’enseignement technique (agriculture), 1921. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 37 

WITHDRAWAL OF THE HOURS OF WORK (HOTELS, 
ETC.) RECOMMENDATION, 1930 (No. 37) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Hours of Work (Hotels, etc.) Recommendation, 1930. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 37 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 37) SUR LA DURÉE 
DU TRAVAIL (HÔTELS, ETC.), 1930 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur la durée du travail (hôtels, etc.), 1930. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 38 

WITHDRAWAL OF THE HOURS OF WORK (THEATRES, 
ETC.) RECOMMENDATION, 1930 (No. 38) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Hours of Work (Theatres, etc.) Recommendation, 1930. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 38 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 38) SUR LA DURÉE 
DU TRAVAIL (SPECTACLES, ETC.), 1930 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur la durée du travail (spectacles, etc.), 1930. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 39 

WITHDRAWAL OF THE HOURS OF WORK (HOSPITALS, 
ETC.) RECOMMENDATION, 1930 (No. 39) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Hours of Work (Hospitals, etc.) Recommendation, 1930. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 39 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 39) SUR LA DURÉE 
DU TRAVAIL (HÔPITAUX, ETC.), 1930 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur la durée du travail (hôpitaux, etc.), 1930. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 42 

WITHDRAWAL OF THE EMPLOYMENT AGENCIES 
RECOMMENDATION, 1933 (No. 42)  

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Employment Agencies Recommendation, 1933. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 42 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 42) SUR 
LES BUREAUX DE PLACEMENT, 1933 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur les bureaux de placement, 1933. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 45 

WITHDRAWAL OF THE UNEMPLOYMENT (YOUNG 
PERSONS) RECOMMENDATION, 1935 (No. 45)  

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Unemployment (Young Persons) Recommendation, 1935. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
 



 

 

19 

Retrait de la recommandation 45 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 45) SUR 
LE CHÔMAGE (JEUNES GENS), 1935 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur le chômage (jeunes gens), 1935. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 50 

WITHDRAWAL OF THE PUBLIC WORKS (INTERNATIONAL 
CO-OPERATION) RECOMMENDATION, 1937 (No. 50) 

 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Public Works (International Co-operation) Recommendation, 1937. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 50 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 50) SUR 
LES TRAVAUX PUBLICS (COLLABORATION 

INTERNATIONALE), 1937 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur les travaux publics (collaboration internationale), 1937. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 51 

WITHDRAWAL OF THE PUBLIC WORKS (NATIONAL 
PLANNING) RECOMMENDATION, 1937 (No. 51)  

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Public Works (National Planning) Recommendation, 1937. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 51 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 51) SUR LES 
TRAVAUX PUBLICS (ORGANISATION NATIONALE), 1937 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur les travaux publics (organisation nationale), 1937. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 54 

WITHDRAWAL OF THE INSPECTION (BUILDING) 
RECOMMENDATION, 1937 (No. 54) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Inspection (Building) Recommendation, 1937. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 54 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 54) SUR 
L’INSPECTION (BÂTIMENT), 1937 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur l’inspection (bâtiment), 1937. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 56 

WITHDRAWAL OF THE VOCATIONAL EDUCATION 
(BUILDING) RECOMMENDATION, 1937 (No. 56) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Vocational Education (Building) Recommendation, 1937. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 56 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 56) SUR 
L’ÉDUCATION PROFESSIONNELLE (BÂTIMENT), 1937 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur l’éducation professionnelle (bâtiment), 1937. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 59 

WITHDRAWAL OF THE LABOUR INSPECTORATES 
(INDIGENOUS WORKERS) RECOMMENDATION, 1939 (No. 59) 

 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Labour Inspectorates (Indigenous Workers) Recommendation, 1939. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 59 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 59) 
SUR L’INSPECTION DU TRAVAIL 

(TRAVAILLEURS INDIGÈNES), 1939 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur l’inspection du travail (travailleurs indigènes), 1939. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 63 

WITHDRAWAL OF THE CONTROL BOOKS (ROAD 
TRANSPORT) RECOMMENDATION, 1939 (No. 63) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Control Books (Road Transport) Recommendation, 1939. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 63 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 63) SUR LES 
LIVRETS DE CONTRÔLE (TRANSPORTS PAR ROUTE), 1939 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur les livrets de contrôle (transports par route), 1939. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 64 

WITHDRAWAL OF THE NIGHT WORK (ROAD 
TRANSPORT) RECOMMENDATION, 1939 (No. 64) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Night Work (Road Transport) Recommendation, 1939. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 64 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 64) SUR LE 
TRAVAIL DE NUIT (TRANSPORTS PAR ROUTE), 1939 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur le travail de nuit (transports par route), 1939. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
 



 

 

34 

Withdrawal of Recommendation 65 

WITHDRAWAL OF THE METHODS OF REGULATING HOURS 
(ROAD TRANSPORT) RECOMMENDATION, 1939 (No. 65) 

 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Methods of Regulating Hours (Road Transport) Recommendation, 1939. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 65 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 65) SUR  
LES MÉTHODES DE RÉGLEMENTATION DE LA DURÉE  

DU TRAVAIL (TRANSPORTS PAR ROUTE), 1939 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur les méthodes de réglementation de la durée du travail 
(transports par route), 1939. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 66 

WITHDRAWAL OF THE REST PERIODS (PRIVATE 
CHAUFFEURS) RECOMMENDATION, 1939 (No. 66) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Rest Periods (Private Chauffeurs) Recommendation, 1939. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 66 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 66) SUR 
LES REPOS (CHAUFFEURS PARTICULIERS), 1939 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur les repos (chauffeurs particuliers), 1939. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 72 

WITHDRAWAL OF THE EMPLOYMENT SERVICE 
RECOMMENDATION, 1944 (No. 72) 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Employment Service Recommendation, 1944. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
 



 

 

39 

Retrait de la recommandation 72 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 72) SUR 
LE SERVICE DE L’EMPLOI, 1944 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur le service de l’emploi, 1944. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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Withdrawal of Recommendation 73 

WITHDRAWAL OF THE PUBLIC WORKS (NATIONAL 
PLANNING) RECOMMENDATION, 1944 (No. 73) 

 

The General Conference of the International Labour Organization, 
Having been convened in Geneva by the Governing Body of the 

International Labour Office, and having met in its 90th Session on 
3 June 2002, and 

Following consideration of the proposal for the withdrawal of 20 
international labour Recommendations, which is the seventh item on 
the agenda of this session;  

decides this eighteenth day of June of the year two thousand and two to withdraw 
the Public Works (National Planning) Recommendation, 1944. 

The Director-General of the International Labour Office shall notify all 
Members of the International Labour Organization as well as the Secretary-
General of the United Nations of this decision to withdraw the instrument.  

The English and French versions of the text of this decision are equally 
authoritative. 
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Retrait de la recommandation 73 

RETRAIT DE LA RECOMMANDATION (Nº 73) 
SUR LES TRAVAUX PUBLICS (ORGANISATION 

NATIONALE), 1944 

La Conférence générale de l’Organisation internationale du Travail, 
Convoquée à Genève par le Conseil d’administration du Bureau 

international du Travail, et s’y étant réunie le 3 juin 2002, en sa 
quatre-vingt-dixième session, 

Après avoir examiné une proposition de retrait de 20 recommandations 
internationales du travail, question qui constitue le septième point à 
l’ordre du jour de la session, 

décide, ce dix-huitième jour de juin deux mille deux, le retrait de la 
recommandation sur les travaux publics (organisation nationale), 1944. 

Le Directeur général du Bureau international du Travail notifiera à tous les 
Membres de l’Organisation internationale du Travail ainsi qu’au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies la présente décision de retrait. 

Les versions française et anglaise du texte de la présente décision font 
également foi. 
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The foregoing is the authentic text of the Withdrawal of 20 international 
labour Recommendations (1, 5, 11, 15, 37, 38, 39, 42, 45, 50, 51, 54, 56, 59, 63, 
64, 65, 66, 72, 73) duly adopted by the General Conference of the International 
Labour Organization during its Ninetieth Session which was held at Geneva and 
declared closed on 20 June 2002. 

IN FAITH WHEREOF we have appended our signatures this twenty-first 
day of June 2002. 
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Le texte qui précède est le texte authentique du retrait de 20 recomman-
dations internationales du travail (1, 5, 11, 15, 37, 38, 39, 42, 45, 50, 51, 54, 56, 
59, 63, 64, 65, 66, 72, 73) dûment adopté par la Conférence générale de 
l’Organisation internationale du Travail dans sa quatre-vingt-dixième session qui 
s’est tenue à Genève et qui a été déclarée close le 20 juin 2002. 

EN FOI DE QUOI ont apposé leurs signatures, ce vingt et unième jour de 
juin 2002: 

 
 

The President of the Conference, 
Le Président de la Conférence, 

JEAN-JACQUES ELMIGER 
 
 

The Director-General of the International Labour Office, 
Le Directeur général du Bureau international du Travail, 

JUAN SOMAVIA 
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 The text of the decision to 
withdraw 20 Recommendations as here 
presented is a true copy of the text 
authenticated by the signatures of the 
President of the International Labour 
Conference and of the Director-General 
of the International Labour Office. 

 Le texte de la décision de retrait de 
20 recommandations présenté ici est une 
copie exacte du texte authentiqué par les 
signatures du Président de la Conférence 
internationale du Travail et du Directeur 
général du Bureau international du 
Travail. 

 
 

Certified true and complete copy, 

Copie certifiée conforme et complète, 
 

For the Director-General of the International Labour Office: 

Pour le Directeur général du Bureau international du Travail: 
 


